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2. Udumbarikasuttavannana

Nigrodhaparibbajakavatthuvannana

49. Evam me sutanti udumbarikasuttam. Tatrayamapubbapadavannana -
paribbajakoti channaparibbajako. Udumbarikaya paribbajakarameti udumbarikaya
deviya santake paribbajakarame. Sandhanoti tassa namam. Ayam pana
mahanubhavo parivaretva vicarantanam paficannam upasakasatanam aggapuriso
anagami bhagavata mahaparisamajjhe evam samvannito -

““Chahi, bhikkhave, angehi samannagato sandhano gahapati tathagate nitthangato
saddhamme iriyati. Katamehi chahi? Buddhe aveccappasadena dhamme
aveccappasadena sanghe aveccappasadena ariyena silena ariyena fnanena ariyaya
vimuttiya. Imehi kho, bhikkhave, chahi angehi samannagato sandhano gahapati
tathagate nitthangato saddhamme iriyati’’ti.

So patoyeva uposathangani adhitthaya pubbanhasamaye buddhappamukhassa
sanghassa danam datva bhikkhdsu viharam gatesu ghare khuddakamahallakanam
darakanam saddena ubbalho satthu santike ‘““dhammam sossami’’ti nikkhanto. Tena
vuttam diva divassa rajagaha nikkhamiti. Tattha diva divassati divasassa diva nama
majjhanhatikkamo, tasmim divasassapi divabhute atikkantamatte majjhanhike
nikkhamiti attho. Patisallinoti tato tato rupadigocarato cittam patisamharitva nilino
jhanaratisevanavasena ekibhavam gato. Manobhavaniyananti manavaddhakanam. Ye
ca avajjato manasikaroto cittam vinivaranam hoti unnamati vaddhati.

50. Unnadiniyatiadini potthapadasutte vittharitanayeneva veditabbani.

51. Yavatati yattaka. Ayam tesam afifiataroti ayam tesam abbhantaro eko savako,
bhagavato kira savaka gihianagaminoyeva paficasata rajagahe pativasanti. Yesam
ekekassa pafica pafica upasakasatani parivara, te sandhaya ‘“ayam tesam
affataro’’ti aha. Appeva namati tassa upasanhkamanam patthayamano aha.
Patthanakaranam pana potthapadasutte vuttameva.

52. Etadavocati agacchanto antaramaggeyeva tesam kathaya sutatta etam affatha
kho imetiadivacanam avoca. Tattha affatitthiyati dassanenapi akappenapi kuttenapi
acarenapi viharenapi iriyapathenapi affe titthiyati affatitthiya. Sangamma
samagammati sangantva samagantva rasi hutva nisinnatthane. Arafifiavanapatthantti
araffavanapatthani gamuapacarato muttani dirasenasanani. Pantaniti dlratarani
manussupacaravirahitani. Appasaddaniti vihartpacarena gacchato addhikajanassapi
saddena mandasaddani. Appanigghosaniti avibhavitatthena nigghosena
mandanigghosani. Vijanavataniti antosaficarino janassa vatena vigatavatani.
Manussarahasseyyakaniti manussanam rahassakaranassa yuttani anucchavikani.
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Patisallanasaruppaniti ekibhavassa anurupani. Iti sandhano gahapati ‘““aho mama
sattha yo evarupani senasanani patisevati’’'ti afijalim paggayha uttamange sirasmim
patitthapetva imam udanam udanento nisidi.

53. Evam vutteti evam sandhanena gahapatina udanam udanentena vutte.Nigrodho
paribbajako ayam gahapati mama santike nisinnopi attano sattharamyeva thometi
ukkamsati, amhe pana atthitipi na maffati, etasmim uppannakopam samanassa
gotamassa upari patessamiti sandhanam gahapatim etadavoca.

Yaggheti codanatthe nipato. Janeyyasiti bujjheyyasi passeyyasi. Kena samano
gotamo saddhim sallapatiti kena karanena kena puggalena saddhim samano gotamo
sallapati vadati bhasati. Kim vuttam hoti - “‘yadi kifici sallapakaranam bhaveyya, yadi
va koci samanassa gotamassa santikam sallapatthiko gaccheyya, sallapeyya, na
pana karanam atthi, na tassa santikam koci gacchati, svayam kena samano gotamo
saddhim sallapati, asallapanto katham unnadi bhavissati’'ti.

Sakacchanti samsandanam. Pafifaveyyattiyanti uttarapaccuttaranayena
Aanabyattabhavam. Suifagarahatati sufifagaresu nattha, samanena hi gotamena
bodhimule appamattika pafifia adhigata, sapissa suifiagaresu ekakassa nisidato
nattha. Yadi pana mayam viya ganasanganikam katva nisideyya, nassa paffa
nasseyyati dasseti. Aparisavacaroti avisaradatta parisam otaritum na sakkoti. Nalam
sallapayati na samattho sallapam katum. Antamantanevati koci mam pafiham
puccheyyati paithabhito antamantaneva pantasenasanani sevati. Gokanati
ekakkhihata kanagavi. Sa kira pariyantacarini hoti, antamantaneva sevati. Sa kira
kanakkhibhavena vanantabhimukhipi na sakkoti bhavitum. Kasma? Yasma pattena va
sakhaya va kantakena va paharassa bhayati. Gunnam abhimukhipi na sakkoti
bhavitum. Kasma? Yasma singena va kannena va valena va paharassa bhayati.
Inghati codanatthe nipato. Samsadeyyamati ekapafihapucchaneneva samsadanam
visadamapannam kareyyama. Tucchakumbhiva nanti rittaghatam viya nam.
Orodheyyamati vinandheyyama. Paritaghato hi ito cito ca parivattetva na
suvinandhaniyo hoti. Rittako yatharuci parivattetva sakka hoti vinandhitum, evameva
hatapaffataya rittakumbhisadisam samanam gotamam vadavinandhanena samanta
vinandhissamati vadati.

Iti paribbajako satthu suvannavannam nalatamandalam apassanto dasabalassa
parammukha attano balam dipento asambhinnam khattiyakumaram jatiya
ghattayanto candalaputto viya asambhinnakesarastham migarajanam thamena
ghattento jarasingalo viya ca nanappakaram tucchagajjitam gajji. Upasakopi cintesi
‘“ayam paribbajako ati viya gajjati, aviciphusanatthaya padam,
bhavaggaggahanatthaya hattham pasarayanto viya niratthakam vayamati. Sace me
sattha imam thanamagaccheyya, imassa paribbajakassa yava bhavagga ussitam
manaddhajam thanasova opateyya’'ti.

54. Bhagavapi tesam tam kathasallapam assosiyeva. Tena vuttam ‘“‘assosi kho imam
kathasallapa’ nti.

Sumagadhayati sumagadha nama pokkharani, yassa tire nisinno afiflataro puriso
padumanalantarehi asurabhavanam pavisantam asurasenam addasa. Moranivapoti
nivapo vuccati bhattam, yattha moranam abhayena saddhim nivapo dinno, tam
thananti attho. Abbhokaseti anganatthane. Assasapattati tutthipatta somanassapatta.
Ajjhasayanti uttamanissayabhitam. Adibrahmacariyanti
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puranabrahmacariyasankhatam ariyamaggam. Idam vuttam hoti - “’ko nama so,
bhante, dhammo yena bhagavata savaka vinita ajjhasayadibrahmacariyabhutam
ariyamaggam puretva arahattadhigamavasena assasapatta patijananti’’ti.

Tapojigucchavadavannana

55. Vippakatati mamagamanapaccaya anitthita, va hutva thita, kathehi, ahametam
nitthapetva matthakam papetva dassemiti sabbaffiupavaranam pavaresi.

56. Dujjanam khoti bhagava paribbajakassa vacanam sutva ‘“ayam paribbajako maya
savakanam desetabbam dhammam tehi puretabbam patipattim pucchati,
sacassaham aditova tam kathessami, kathitampi nam na janissati, ayam pana
viriyena papajigucchanavado, handaham etasseva visaye pafiham pucchapetva
puthusamanabrahmananam laddhiya niratthakabhavam dassemi. Atha paccha imam
pafiham byakarissami’’ti cintetva dujjanam kho etantiadimaha. Tattha sake
acariyaketi attano acariyavade. Adhijeguccheti viriyena papajigucchanabhave.
Katham santati katham bhata. Tapojigucchati viriyena papajiguccha papavivajjana.
Paripunnati parisuddha. Katham aparipunnati katham aparisuddha hotiti evam
pucchati. Yatra hi namati yo nama.

57. Appasadde katvati nirave appasadde katva. So kira cintesi - ““'samano gotamo
ekam pafthampi na katheti, sallapakathapissa atibahuka natthi, ime pana adito
patthaya samanam gotamam anuvattanti ceva pasamsanti ca, handaham ime
nissadde katva sayam kathemi’’ti. So tatha akasi. Tena vuttam ‘‘appasadde katva''ti.
“Tapojigucchavada’’tiadisu tapojiguccham vadama, manasapi tameva sarato gahetva
vicarama, kayenapimha tameva allina, nanappakarakam
attakilamathanuyogamanuyutta viharamati attho.

Upakkilesavannana

58. Tapassiti tapanissitako. ““Acelako’’tiadini sthanade vittharitanayeneva
veditabbani. Tapam samadiyatiti acelakabhavadikam tapam samma adiyati, dalham
ganhati. Attamano hotiti ko aiifio maya sadiso imasmim tape atthiti tutthamano hoti.
Paripunnasankappoti alamettavatati evam pariyositasankappo, idafica titthiyanam
vasena agatam. Sasanavacarenapi pana dipetabbam. Ekacco hi dhutangam
samadiyati, so teneva dhutangena ko afifio maya sadiso dhutangadharoti attamano
hoti paripunnasankappo. Tapassino upakkileso hotiti duvidhassapetassa tapassino
ayam upakkileso hoti. Ettavatayam tapo upakkileso hotiti vadami.

Attanukkamsetiti ‘‘ko maya sadiso atthi’ti attanam ukkamsati ukkhipati.Param
vambhetiti ““ayam na madiso’’ti param samhareti avakkhipati.

Majjatiti manamadakaranena majjati. Mucchatiti mucchito hoti gadhito ajjhapanno.
Pamadamapajjatiti etadeva saranti pamadamapajjati. Sasane pabbajitopi
dhutangasuddhiko hoti, na kammatthanasuddhiko. Dhutangameva arahattam viya
sarato pacceti.

59. Labhasakkarasilokanti ettha cattaro paccaya labbhantiti labha, teyeva sutthu
katva patisankharitva laddha sakkaro, vannabhananam siloko. Abhinibbattetiti
acelakadibhavam terasadhutangasamadanam va nissaya mahalabho uppajjati, tasma

““abhinibbatteti’’ti vutto. Sesamettha purimavaranayeneva duvidhassapi tapassino
vasena veditabbam.


https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#69504d7c-e9e1-4d0c-83da-b5bacd332c24
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#1fd07d50-3d0c-4d40-866a-881ee1f77226
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#f9801c20-cd42-4ac5-9208-e38d167a473b
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#f132e86d-6fa1-4dcb-9130-eaff9c2615aa
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#b0475541-66a8-4956-8e33-61af0d6aa0bf
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#41d924e3-e964-4893-8d69-2dd300959338
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#462e6704-1b6e-4928-b4c2-3e842bfe11bb
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#64adc142-2014-4283-be6d-f31468a020b9
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#b741171d-6615-40d6-90f4-a89452f2124c
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#d9b25b5d-dc9b-466e-8ea8-5b82c762fae8

60. Vodasam apajjatiti dvebhagam apaijjati, dve bhage karoti.Khamatiti ruccati.
Nakkhamatiti na ruccati. Sapekkho pajahatiti satanho pajahati. Katham? Patova
khirabhattam bhutto hoti. Athassa mamsabhojanam upaneti. Tassa evam hoti ‘‘idani
evarUpam kada labhissama, sace janeyyama, patova khirabhattam na bhufijjeyyama,
kim maya sakka katum, gaccha bho, tvameva bhufija’’ti jivitam pariccajanto viya
sapekkho pajahati. Gadhitoti gedhajato. Mucchitoti balavatanhaya mucchito
sammutthassati hutva. Ajjhapannoti amise atilaggo, ‘“bhuijissatha, avuso'’ti
dhammanimantanamattampi akatva mahante mahante kabale karoti.
Anadinavadassavitiadinavamattampi na passati. Anissaranapaffoti idha
mattafifutanissaranapaccavekkhanaparibhogamattampi na karoti.
Labhasakkarasilokanikantihetati [abhadisu tanhahetu.

61. Sambhakkhetiti samkhadati. Asanivicakkanti vicakkasanthana asaniyeva. Idam
vuttam hoti ““asanivicakkam imassa dantaklGtam mulabijadisu na kifici na
sambhufjati. Atha ca pana nam samanappavadena samanoti safijananti’’ti. Evam
apasadeti avakkhipati. Idam titthiyavasena agatam. Bhikkhuvasena panettha ayam
yojana, attana dhutangadharo hoti, so afinam evam apasadeti ‘’kim samana nama
ime samanamhati vadanti, dhutangamattampi natthi, uddesabhattadini pariyesanta
paccayabahullika vicaranti”’ti. Lakhajivinti acelakadivasena va dhutahgavasena va
ldkhajivim. Issamacchariyanti parassa sakkaradisampattikhiyanalakkhanam issam,
sakkaradikaranaakkhamanalakkhanam macchariyafica.

62. Apathakanisadi hotiti manussanam apathe dassanatthane nisidati. Yattha te
passanti, tattha thito vaggulivatam carati, paficatapam tappati, ekapadena titthati,
suriyam namassati. Sasane pabbajitopi samadinnadhutango sabbarattim sayitva
manussanam cakkhupathe tapam karoti, mahasayanheyeva civarakutim karoti,
suriye uggate patisamharati, manussanam agatabhavam fatva ghandim paharitva
civaram matthake thapetva cankamam otarati, sammufjanim gahetva viharanganam
sammajjati.

Attananti attano gunam adassayamanoti ettha a-karo nipatamattam, dassayamanoti
attho. Idampi me tapasminti idampi kammam mameva tapasmim, paccatte va
bhummam, idampi mama tapoti attho. So hi asukasmim thane acelako atthi
muttacarotiadini sutva amhakam esa tapo, amhakam so antevasikotiadini bhanati.
Asukasmim va pana thane pamsukuliko bhikkhu atthitiadini sutva amhakam esa tapo,
amhakam so antevasikotiadini bhanati.

Kificidevati kifici vajjam ditthigatam va. Paticchannam sevatiti yatha affie na jananti,
evam sevati. Akkhamamanam aha khamatiti aruccamanamyeva ruccati meti vadati.
Attana katam atimahantampi vajjam appamattakam katva paffapeti, parena katam
dukkatamattam vitikkamampi parajikasadisam katva dasseti. Anuifeyyanti
anujanitabbam anumoditabbam.

63. Kodhano hoti upanahtti kujjhanalakkhanena kodhena,
veraappatinissaggalakkhanena upanahena ca samannagato. Makkht hoti palasiti
paragunamakkhanalakkhanena makkhena, yugaggahalakkhanena palasena ca
samannagato.

Issukl hoti macchariti parasakkaradisu usuyanalakkhanaya issaya,
avasakulalabhavannadhammesu maccharayanalakkhanena pafncavidhamaccherena
ca samannagato hoti. Satho hoti mayaviti keratikalakkhanena satheyyena,
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katappaticchadanalakkhanaya mayaya ca samannagato hoti. Thaddho hoti atimantti
nissinehanikkarunathaddhalakkhanena thambhena, atikkamitva mafnfanalakkhanena
atimanena ca samannagato hoti. Papiccho hotiti
asantasambhavanapatthanalakkhanaya papicchataya samannagato hoti. Papikananti
tasamyeva lamakanam icchanam vasam gato. Micchaditthikoti natthi
dinnantiadinayappavattaya ayathavaditthiya upeto. Antaggahikayati sayeva ditthi
ucchedantassa gahitatta ‘“antaggahika’’ti vuccati, taya samannagatoti attho.
Sanditthiparamasitiadisu sayam ditthi sanditthi, sanditthimeva paramasati gahetva
vadatiti sanditthiparamasi. Adhanam vuccati dalham sutthu thapitam, tatha katva
ganhatiti adhanaggahi. Arittho viya na sakka hoti patinissajjapetunti duppatinissagg.
Yadimeti yadi ime.

Parisuddhapapatikappattakathavannana

64. Idha, nigrodha, tapassiti evam bhagava affatitthiyehi gahitaladdhim tesam
rakkhitam tapam sabbameva samkilitthanti upakkilesapalim dassetva idani
parisuddhapalidassanattham desanamarabhanto idha, nigrodhatiadimaha. Tattha “‘na
attamano’’tiadini vuttavipakkhavaseneva veditabbani. Sabbavaresu ca
[Ukhatapassino ceva dhutangadharassa ca vasena yojana veditabba. Evam so tasmim
thane parisuddho hotiti evam so tena na attamanata na
paripunnasankappabhavasankhatena karanena parisuddho nirupakkileso hoti, uttari
vayamamano kammatthanasuddhiko hutva arahattam papunati. Imina nayena
sabbavaresu attho veditabbo.

69. Addha kho, bhanteti bhante evam sante ekamseneva viriyena
papajigucchanavado parisuddho hotiti anujanati. Ito parafica aggabhavam va
sarabhavam va ajananto aggappatta sarappatta cati aha. Athassa bhagava
sarappattabhavam patisedhento na kho nigrodhatiadimaha. Papatikappatta hotiti
saravato rukkhassa saram pheggum tacafca atikkamma bahipapatikasadisa hotiti
dasseti.

Parisuddhatacappattadikathavannana

70. Aggam papetuti desanavasena aggam papetva desetu, saram papetva desetuti
dasabalam yacati. Catuyamasamvarasamvutoti catubbidhena samvarena pihito. Na
panam atipatetiti panam na hanati. Na bhavitamasisatiti bhavitam nama tesam
safifaya pafica kamaguna, te na asisati na sevatiti attho.

Adum cassa hotiti etaficassa idani vuccamanam ‘‘so abhiharati’’'tiadilakkhanam.
Tapassitayati tapassibhavena hoti. Tattha so abhiharatiti so tam silam abhiharati,
uparupari vaddheti. Silam me paripunnam, tapo araddho, alamettavatati na viriyam
vissajjeti. No hinayavattatiti hinaya gihibhavatthaya na avattati. Silato uttari
visesadhigamatthaya viriyam karotiyeva, evam karonto so vivittam senasanam
bhajati. ““Arafifia’’ntiadini samaffaphale vittharitaneva. ‘‘Mettasahagatena’’tiadini
visuddhimagge vannitani. Tacappattati papatikato abbhantaram tacam patta.
Phegguppattati tacato abbhantaram pheggum patta, pheggusadisa hotiti attho.

74. “Ettavata, kho nigrodha, tapojiguccha aggappatta ca hoti sarappatta ca’’ti idam
bhagava titthiyanam vasenaha. Titthiyanafhi labhasakkaro rukkhassa
sakhapalasasadiso. Paficasilamattakam papatikasadisam. Atthasamapattimattam
tacasadisam. Pubbenivasafianavasana abhififa pheggusadisa. Dibbacakkhum panete


https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#515c9f8d-8712-4d58-be9f-7c2a088fdb30
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#3e63ab5a-e64c-41d4-9f05-15d57681a2e0
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#5af43e98-41f4-415c-93ac-610dfbe413b4
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#f43be21f-0dde-48c9-a46e-a55a5e50cc82
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#255fb2cc-d4bb-4de9-9227-1ba998f6f2e8
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#9f05e161-c756-477b-8842-73c3b54cfe55
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#7a1b4149-ee3b-4b97-abf7-0262c4de6592
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#5a292e3e-db27-4cc7-854a-fbfe5154716d

arahattanti gahetva vicaranti. Tena nesam tam rukkhassa sarasadisam. Sasane pana
labhasakkaro sakhapalasasadiso. Silasampada papatikasadisa. Jhanasamapattiyo
tacasadisa. Lokiyabhififia pheggusadisa. Maggaphalam saro. Iti bhagavata attano
sasanam onatavinataphalabharabharitarukkhtGpamaya upamitam. So
desanakusalataya tato tacasarasampattito mama sasanam uttaritaraficeva
panitatarafica, tam tuvam kada janissasiti attanodesanaya visesabhavam dassetum
““iti kho nigrodha’’ti desanam arabhi. Te paribbajakati te tassa parivara
timsasatasankhya paribbajaka. Ettha mayam anassamati ettha acelakapaliadisu,
idam vuttam hoti ““amhakam acelakapalimattampi natthi, kuto parisuddhapali.
Amhakam parisuddhapalimattampi natthi, kuto catuyamasamvaradini.
Catuyamasamvaropi natthi, kuto arafifavasadini. Arafifiavasopi natthi, kuto

natthi, kuto amhakam dibbacakkhu. Ettha mayam saacariyaka nattha’'ti. Ito bhiyyo
uttaritaranti ito dibbacakkhufanadhigamato bhiyyo afilam uttaritaram
visesadhigamam mayam sutivasenapi na janamati vadanti.

Nigrodhassapajjhayanavannana

75. Atha nigrodham paribbajakanti evam kirassa ahosi “‘ime paribbajaka idani
bhagavato bhasitam sussusanti, imina ca nigrodhena bhagavato parammukha
kakkhalam durasadavacanam vuttam, idani ayampi sotukamo jato, kalo dani me
imassa manaddhajam nipatetva bhagavato sasanam ukkhipitu’’nti. Atha nigrodham
paribbajakam etadavoca. Aparampissa ahosi ‘‘ayam mayi akathente sattharam na
khamapessati, tadassa anagate ahitaya dukkhaya samvattissati, maya pana kathite
khamapessati, tadassa bhavissati digharattam hitaya sukhaya’’ti. Atha nigrodham
paribbajakam etadavoca. Aparisavacaram pana nam karothati ettha panati nipato,
atha nam aparisavacaram karothati attho. ‘‘Aparisavacareta’’ntipi patho,
aparisavacaram va etam karotha, gokanadinam va afifataranti attho.

Gokananti etthapi gokanam pariyantacarinim viya karothati attho. Tunhibhttoti
tunhibhavam upagato. Mankubhutoti nittejatam apanno. Pattakkhandhoti onatagivo.
Adhomukhoti hetthamukho.

76. Buddho so bhagava bodhayati sayam buddho sattanampi catusaccabodhatthaya
dhammam deseti. Dantoti cakkhutopi danto...pe... manatopi danto. Damathayati
anfesampi damanatthaya eva, na vadatthaya. Santoti ragasantataya santo,
dosamohasantataya sabba akusalasabbabhisankharasantataya santo. Samathayati
mahajanassa ragadisamanatthaya dhammam deseti. Tinnoti cattaro oghe tinno.
Taranayati mahajanassa oghanittharanatthaya. Parinibbutoti kilesaparinibbanena
parinibbuto. Parinibbanayati mahajanassapi sabbakilesaparinibbanatthaya dhammam
deseti.

Brahmacariyapariyosanadivannana

77. Accayotiadini samafnfaphale vuttani. Ujujatikoti kayavankadivirahito ujusabhavo.
Ahamanusasamiti aham tadisam puggalam anusasami, dhammam assa desemi.
Sattahanti sattadivasani, idam sabbampi bhagava dandhapafifnam puggalam
sandhayaha asatho pana amayavi ujujatiko tammuhutteneva arahattam pattum
sakkhissati. Iti bhagava ‘“asatha’’ntiadivacanena satho hi vankavanko, mayapi na
sakka anusasitunti dipento paribbajakam padesu gahetva mahamerupadatale viya
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khipittha. Kasma? Ayafhi atisatho, kutilacitto satthari evam kathentepi
buddhadhammasanghesu nadhimuccati, adhimuccanatthaya sotam na odahati,
kohaffe thito sattharam khamapeti. Tasma bhagava tassajjhasayam viditva ‘‘etu
ViAAU puriso asatho'’tiadimaha. Satham panaham anusasitum na sakkomiti.

78. Antevasikamyatati antevasikamyataya, amhe antevasike icchanto. Evamahati
““etu vifAupuriso’’tiadimaha. Yo eva vo acariyoti yo eva tumhakam pakatiya acariyo.
Uddesa no cavetukamoti attano anusasanim gahapetva amhe amhakam uddesato
cavetukamo. So eva vo uddeso hotuti yo tumhakam pakatiya uddeso, so
tumhakamyeva hotu, na mayam tumhakam uddesena atthika. Ajivati ajivato.
Akusalasankhatati akusalati kotthasam patta. Akusala dhammati dvadasa
akusalacittuppadadhamma tanhayeva va visesena. Sa hi punabbhavakaranato
““ponobbhavika’’ti vutta. Sadarathati kilesadarathasampayutta. Jatijaramaraniyati
jatijaramarananam paccayabhuta. Samkilesika dhammati dvadasa akusalacittuppada.
Vodaniyati, samathavipassana dhamma. Te hi satte vodapenti, tasma ‘“vodaniya’'ti
vuccanti. Paifiaparipurinti maggapanfapariptrim. Vepullattaficati
phalapafnfavepullatam, ubhopi va etani anfiamafilavevacananeva. ldam vuttam hoti
‘“tato tumhe maggapafnnaficeva phalapaffiafica dittheva dhamme sayam abhififia
sacchikatva upasampajja viharissatha''ti. Evam bhagava paribbajake arabbha attano
ovadanusasaniya phalam dassento arahattanikitena desanam nitthapesi.

79. Yatha tam marenati yatha marena pariyutthitacitta nisidanti evameva
tunhibhata...pe... appatibhana nisinna.

Maro kira sattha ativiya gajjanto buddhabalam dipetva imesam paribbajakanam
dhammam deseti, kadaci dhammabhisamayo bhaveyya, handaham pariyutthamiti so
tesam cittani pariyutthasi. Appahinavipallasanafhi cittam marassa
yathakamakaraniyam hoti. Tepi marena pariyutthitacitta thaddhanhgapaccanga viya
tunht appatibhana nisidimsu. Atha sattha ime paribbajaka ativiya nirava hutva
nisinna, kim nu khoti avajjanto marena pariyutthitabhavam affasi. Sace pana tesam
maggaphaluppattihetu bhaveyya, maram patibahitvapi bhagava dhammam deseyya,
so pana tesam natthi. ““Sabbepi me tucchapurisa’’ti afifasi. Tena vuttam ‘“‘atha kho
bhagavato etadahosi sabbepi me moghapurisa’tiadi.

Tattha phuttha papimatati papimata marena phuttha. Yatra hi namati yesu nama.
Anfanatthampiti jananatthampi. Kim karissati sattahoti samanena gotamena
paricchinnasattaho amhakam kim karissati. Idam vuttam hoti ‘‘samanena gotamena
‘sayam abhiffa sacchikatva upasampajja viharissati sattaha’nti vuttam, so sattaho
amhakam kim apphasukam karissati. Handa mayam sattahabbhantare etam
dhammam sacchikatum sakka, na sakkati anfanatthampi brahmacariyam
carissama’’ti. Atha va janama tavassa dhammanti ekadivase ekavaram
anfanatthampi etesam cittam nuppannam, sattaho pana etesam kusitanam kim
karissati, kim sakkhissanti te sattaham puretunti ayamettha adhippayo. Sthanadanti
paravadabhindanam sakavadasamussapanafca abhitanadam naditva.
Paccupatthasiti patitthito. Tavadevati tasmififieva khane. Rajagaham pavisiti
rajagahameva pavittho. Tesam pana paribbajakanam kificapi idam suttantam sutva
viseso na nibbatto, ayatim pana nesam vasanaya paccayo bhavissatiti. Sesam
sabbattha uttanamevati.

Sumangalavilasiniya dighanikdyatthakathaya


https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#17f91d32-6a1e-4798-8cc6-b25b1c8f0f41
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#2b7f82bf-0fdf-4990-9e98-5bf73e01d08e
https://www.paliverse.org/book_v2/3-the-chapter-on-pathika-english/2-the-discourse-at-udumbarikas-monastery/#6940a96b-8ae5-4fae-aca8-1581650ae80b
https://www.paliverse.org/el/book_v2/3-%25cf%2585%25cf%2580%25ce%25bf%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf%25ce%25bd-%25cf%2580%25ce%25ac%25cf%2584-greek/2-scholia-gia-tin-omilia-sto-monastiri-ountoubarika/#d92dda7d-fafa-410e-be45-c2cf4c9bfe27

Udumbarikasuttavannana nitthita.
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